
SUMMER COMFORT HOLSTERS - SUMMER COMFORT S&W M&P
COMPACT 9/40-BLACK-RIGHT HAND

Lightweight and comfortable, it features a snap-on design that allows the
holster to attach and detach from your belt without taking off your belt.
Reinforced saddle leather construction retains its shape when the handgun is
removed. The smooth-out leather construction rides comfortably against the
body, and features a full combat grip for a quick and sure draw. Constructed
of premium saddle leather, the Summer Comfort fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SUMMER COMFORT S&W M&P COMPACT 9/40-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021415
Mfr. No.: SUM474B
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: M&P Compact 9/40
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 239mm
UPC: 601299189874

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das SUMMER COMFORT
HOLSTER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SUMMER COMFORT HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL. Dieses
Holster wurde entwickelt, um Ihnen einen sicheren und komfortablen Tragekomfort für Ihre S&amp;W M&amp;P
Compact 9/40 zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere Verwendung
und Handhabung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur mit der angegebenen Waffe.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Schäden.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen zum Tragen von Feuerwaffen in Ihrem Land
oder Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen ins Holster entladen ist.
Vergewissern Sie sich, dass das Holster korrekt am Gürtel befestigt ist, bevor Sie die Waffe einsetzen.
Vermeiden Sie es, das Holster beim Tragen zu verstellen.
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position (rechte Hand).
Achten Sie darauf, dass keine losen Gegenstände im Holster oder Gürtelbereich sind, die die Waffe
behindern könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befestigung des Holsters:1.

Führen Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher und fest sitzt.
Überprüfen Sie die Position des Holsters, um sicherzustellen, dass es bequem und zugänglich ist.

Einlegen der Waffe:2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster, wobei der Abzugsschutz immer nach innen zeigt.
Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.

Entnahme der Waffe:3.

Greifen Sie das Holster sicher mit der nicht dominanten Hand.
Ziehen Sie die Waffe mit der dominanten Hand heraus, während Sie das Holster stabil halten.
Achten Sie darauf, dass die Mündung der Waffe immer in eine sichere Richtung zeigt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem Sie das
Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die sichere Verwendung des SUMMER COMFORT HOLSTERS ist von größter Bedeutung. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfältig, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögern Sie
nicht, professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.



SUMMER COMFORT HOLSTERS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the SUMMER COMFORT HOLSTERS SUMMER COMFORT S&amp;W M&amp;P COMPACT
9/40BLACKRIGHT HAND. This guide provides essential safety information to ensure the safe and effective use of
your holster. Please read this document carefully to understand how to use, install, and dispose of the product
safely.

General Safety Guidelines
Always ensure that your handgun is unloaded before inserting it into the holster.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage. Do not use the holster if it is damaged.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Ensure that the holster is securely attached to your belt before use to prevent accidental detachment.
Use the holster only for its intended purpose.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid contact with moisture: Leather can be damaged by water and other liquids. Keep the holster
dry.
Do not overload: Ensure that the holster is used with compatible handguns only, specifically the Smith
&amp; Wesson M&amp;P Compact 9/40.
Check fit: Make sure the holster fits your belt properly (up to 1 3/4") to avoid slippage.
Practice safe handling: Always follow safe firearm handling practices when drawing or reholstering
your handgun.
Store securely: When not in use, store the holster in a safe location away from children and pets.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster:1.

Open the snapon design by pulling the snap away from the holster.
Slide the holster onto your belt, ensuring that it is positioned comfortably on your right side.
Secure the snap back to ensure that the holster is firmly attached to your belt.

Inserting the Handgun:2.

Ensure the handgun is unloaded.
Carefully slide the handgun into the holster, ensuring that it fits snugly and securely.
Check that the full combat grip is accessible for a quick draw.

Drawing the Handgun:3.

Maintain a firm grip on the holster with your nondominant hand.
With your dominant hand, draw the handgun smoothly while ensuring that the trigger finger
remains off the trigger until ready to fire.

Reholstering the Handgun:4.

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Carefully slide the handgun back into the holster, ensuring that it is fully seated and secure.



Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is no longer usable and cannot be accessed by children or
unauthorized users.
Dispose of the holster in accordance with local regulations for leather products.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SUMMER COMFORT HOLSTERS, please refer to official
manufacturer resources or authorized dealers. Ensure that you have all relevant product details on hand for
assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your SUMMER COMFORT HOLSTERS product.
Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del
Consumidor para la Funda Summer Comfort Galco
International
Introducción
Gracias por elegir la funda Summer Comfort Galco International para tu Smith &amp; Wesson M&amp;P
Compact 9/40. Este producto ha sido diseñado para ofrecer comodidad y seguridad en el uso diario. Sin
embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda se ajuste correctamente a tu cinturón y pistola antes de usarla.
Inspecciona la funda regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Nunca dejes la funda en un lugar accesible a niños o personas no autorizadas.
Familiarízate con el funcionamiento de tu arma de fuego y su almacenamiento seguro.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza la funda solo para el modelo especificado (Smith &amp; Wesson M&amp;P
Compact 9/40).
Ajuste de la Funda: Asegúrate de que la funda esté bien sujeta al cinturón. El clip debe estar
firmemente en su lugar.
Desenfunde Seguro: Practica el desenfunde rápido y seguro en un entorno controlado antes de
utilizarlo en situaciones reales.
Almacenamiento: Cuando no esté en uso, almacena la funda y el arma en un lugar seguro y fuera del
alcance de los niños.
Condiciones Ambientales: Evita exponer la funda a condiciones extremas de humedad o calor, ya que
esto puede afectar la calidad del cuero.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:1.

Coloca el clip de la funda en el cinturón, asegurándote de que esté en una posición cómoda y
accesible.
Ajusta la funda de manera que quede cerca de tu cuerpo para mayor comodidad y discreción.

Uso de la Funda:2.

Introduce tu arma en la funda asegurándote de que quede bien ajustada.
Practica el desenfunde en un entorno seguro para familiarizarte con el proceso.

Mantenimiento de la Funda:3.

Limpia la funda regularmente con un paño suave y seco.
Aplica un acondicionador de cuero de vez en cuando para mantener la flexibilidad y durabilidad del
material.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la funda, asegúrate de desecharla de manera segura.
Evita dejar la funda en lugares donde pueda ser accesible para niños o personas no autorizadas.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto, recuerda que debes buscar un punto de contacto en la UE.
Asegúrate de tener a mano la información sobre el producto al realizar cualquier consulta.

Recuerda que seguir estas pautas no solo asegura tu seguridad, sino también la de quienes te rodean. Siempre
mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Holster SUMMER
COMFORT GALCO INTERNATIONAL
Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster SUMMER COMFORT de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide de sécurité est conçu
pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne laissez jamais une arme chargée dans le holster sans surveillance.
Suivez les lois locales concernant le port d'armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation de l'Arme:

Toujours traiter une arme à feu comme si elle était chargée.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes.

Utilisation du Holster:
Assurezvous que le holster est bien fixé à votre ceinture avant de porter l'arme.
Ne tirez pas l'arme du holster à moins d'être dans une situation où cela est nécessaire.

Environnement:
Évitez d'utiliser le holster dans des environnements où des chocs ou des impacts peuvent se
produire.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Holster:1.

Ouvrez le snap du holster.
Glissez la ceinture dans le passant du holster.
Refermez le snap pour sécuriser le holster à votre ceinture.
Vérifiez que le holster est bien fixé avant de porter l'arme.

Utilisation du Holster:2.

Pour insérer l'arme, ouvrez le holster et placez l'arme à l'intérieur.
Assurezvous que l'arme est bien en place et que le holster est correctement fermé.
Pour retirer l'arme, ouvrez le holster et tirez l'arme doucement tout en gardant le doigt en dehors
de la gâchette.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le holster est usé ou endommagé, ne l'utilisez pas et mettezle au rebut de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en matériaux
synthétiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel de GALCO INTERNATIONAL pour plus d'informations.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SUMMER
COMFORT HOLSTERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il SUMMER COMFORT HOLSTERS di Galco International. Questo prodotto è progettato per
fornire comfort e sicurezza durante il trasporto della vostra arma. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare l'holster solo con armi compatibili.
Controllare regolarmente l'holster per segni di usura o danni.
Non esporre l'holster a temperature estreme o umidità eccessiva.
Tenere l'holster e l'arma lontani dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Seguire sempre le leggi locali riguardanti il trasporto di armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con armi Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact 9/40.
Verificare che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Assicurarsi che l'holster sia fissato saldamente alla cintura prima di indossarlo.
Non tentare di rimuovere l'arma dall'holster mentre si è in movimento.
Non utilizzare l'holster se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:1.

Indossare la cintura e posizionare l'holster all'altezza desiderata.
Assicurarsi che l'holster sia fissato saldamente alla cintura.
Verificare che l'holster non si muova durante il movimento.

Uso dell'Holster:2.

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Inserire l'arma nell'holster con la canna rivolta verso il basso.
Controllare che l'arma sia ben fissata nell'holster.
Per estrarre l'arma, afferrare saldamente la maniglia e tirare verso l'alto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'holster in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare l'holster nell'ambiente.
Se l'holster è danneggiato, contattare un centro di raccolta per rifiuti speciali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di avere il numero di serie del prodotto a disposizione per facilitare l'assistenza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrete utilizzare il vostro SUMMER COMFORT HOLSTERS in modo
sicuro e responsabile. Ricordate sempre di essere consapevoli della vostra sicurezza e di quella degli altri
quando maneggiate armi.



SUMMER COMFORT HOLSTERS KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit SUMMER COMFORT HOLSTERS tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä
ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä altistamasta holsteria liialliselle kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai vaarallisista tuotteista paikalliselle
viranomaiselle.

Erityiset turvallisuusohjeet käytettäväksi
Varmista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen sen siirtämistä tai kuljettamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita ihmisiä.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä julkisissa tiloissa.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Tarkista holsterin istuvuus säännöllisesti, jotta se ei pääse liikkumaan tai irtoamaan käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
Kiinnitä holsteri vyöhön napsauttamalla se paikalleen.
Varmista, että holsteri on oikeassa asennossa, jotta se on helposti saavutettavissa.
Aseta ase holsteriin siten, että se istuu tiukasti mutta mukavasti.
Ota ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä.
Pidä holsteria puhtaana ja tarkista se säännöllisesti vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja valmistusnumero, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että SUMMER COMFORT HOLSTERS tuote on turvallinen ja tehokas
käytössäsi. Kiitos, että valitsit meidät!



Säkerhetsinstruktioner för SUMMER COMFORT
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
Introduktion
Tack för att du valt SUMMER COMFORT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Denna hölster är designad för att ge
komfort och säkerhet vid bärande av ditt handeldvapen. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna
noggrant för att säkerställa säker användning och för att minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning av produkten är avgörande för att undvika olyckor.
Kontrollera alltid att hölstret är i gott skick innan användning.
Förvara alltid hölstret och handeldvapnet utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till säljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hölstret som angivet i bruksanvisningen.
Kontrollera att hölstret sitter ordentligt fast på bältet innan användning.
Se till att hölstret inte blockerar avtryckaren eller andra säkerhetsfunktioner på handeldvapnet.
Undvik att bära hölstret i en position där det kan orsaka obehag eller skada.
Använd inte hölstret om det är skadat eller slitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölster:1.

Fäst hölstret på bältet genom att använda snapon designen.
Se till att hölstret är placerat på ett bekvämt ställe, där det är lätt att nå.
Kontrollera att hölstret sitter fast ordentligt och inte kan glida av bältet.

Användning av hölster:2.

Placera handeldvapnet i hölstret med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet är säkert i hölstret innan du bär det.
För att ta bort hölstret, dra försiktigt i snapon mekanismen och ta bort det från bältet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När hölstret inte längre behövs, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga hölstret med hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modell och inköpsinformation till hands för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda hölstret på rätt sätt kan du bidra till en
säkrare miljö för dig själv och andra.
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